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What date is it today?

• What day of the week is it today?

• What is the time?
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Diwali
p.50, ex.1b



Do/make

Смысловая разница между to do и to make.
В английском глагол to do 
означает делать или выполнять какое-
либо (часто длительное) действие или 
работу, которая зачастую не 
оставляет видимых результатов, тогда как 
to make переводится как делать, 
создавать, строить, мастерить – то есть 
выполнять некое действие, 
имеющее видимый результат.



Случаи употребления to do.

• глагол to do используется во всех 
выражениях, так или иначе связанных с 
работой (со словами job, work, buisiness):

• to do homework– выполнять домашнее 
задание

• to do housework – делать работу по дому



Cуществует также целая группа выражений с to do и различного рода 
прилагательными и существительными, общее значение которых сводится 

к понятиям «делать добро» или «причинять зло»:

• to do good — делать добро
• to do one's best – стараться, сделать все 
возможное, все, что в силах

• to do evil – причинять зло, вредить
• to do harm – навредить



3-ю группу составляют выражения, общий смысл которых «помочь, 
оказать услугу»:

• to do someone a good service  - оказать 
кому-то хорошую услугу



Выражения с to make.
глагол to make употребляется в ряде 

выражений с общим смыслом  
«заработать»,  «разбогатеть»:

• to make a fortune – разбогатеть
• to make money – заработать денег
• to make a deal — заключить сделку



cуществует целый ряд выражений с to 
make, обозначающих «что-то сказать, 
выступить, прокомментировать»

• to make a sound – издать звук
• to make a speech – выступить с речью
• to make a report – выступать с докладом
• to make a comment — прокомментировать



to make употребляется в 
следующих фразах, 

обозначающих выбор, решение:

•  to make a choice –выбрать, сделать 
выбор

• make a decision – принять решение
• to make up one's mind -  надумать, принять 
решение, решить, решиться



в значении подшутить to make 
употребляется в следующих 

фразах:

• to make fun of — высмеивать кого-то
• to make a joke — пошутить
• to make fool of — дурачить



Переходим к выражениям, где постановка to make не имеет 
логического объяснения. Следовательно, эти выражения 

необходимо заучить:

• to make a call — позвонить
• to make progress– прогрессировать
• to make friends – подружиться
• tо make a mistake – совершать ошибку
• to make a noise – шуметь
• to make a promise – дать обещание
• to make love – любить
• to make war — воевать
• to make a difference — отличаться
• to make peace — мириться
• to make trouble — создавать проблему
• to make sure - убеждаться, удостовериться



Home tasks 

• p.50 ex. 6 – write a speech

• WB – p.31

• Remember words for dictation

• Rule make/do


